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Abstract: 

           A statement is something that is said. It is said, it is spoken, it can mean 

something that is said. It can mean a statement or on opinion. In English, this is 

called a statement or assertion. Statements are the grammatical basis of Tolkappiyam. 

A statement is not a conversation, it is individual conversation. The inner thoughts or 

messages of the hero, heroine, friend, mother, foster mother are exchanged through 

statements. How such a statement should be made should be said like water leaking 

into an earth vessel. The heroine should not express the desire that the heroine has 

through language. The heroine should express her desire in the same way that water 

seepage into on mud vessel. Statement should be centered substantive. 

                  Sangam literature is a statement. Tholkapiyar has specifically 

identified ‘statement’ (kootu) as a component of a verse. The uniqueness of statement, 

that is speaking as if one were a character in the story. Statement special feature of 

saying is that independence that is, they become the narrator and speak and therefore 

the dual status of the saying, which is the expressions of the speakers opinion and the 

expression of the mood is embedded in the language. Another special feature of being 

a saying is that, meipaadu is embedded in it. Since meipaadu is not only relevant to 

drama, it is also relevant to a monologue that is saying, I also mention meipaadu as 

a poetic element. Sanskrit scholars refer to meipaadu – assertion as thoni. Natural 

love and feelings since love caused by external stimulation are expressed through the 
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statement itself, it contains both a direct meaning and a declarative meaning. The 

purpose of this study is to highlight the truth expressed in such statements. 

Keywords: Statment, Assertion, Imagism, Mental image. 

கட்டுரையாளர்: மெபல் சுபிதா  த.         
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மெறியாளர் : முரைவர் தன்யா வி.எஸ்,    

உதவி மபைாசிரியர்  

தமிழ்த் துரை,                   

பல்கரலக் கழக கல்லூரி,   

பாரளயம், திருவைந்தபுைம் 

ஆய்வுச் சுருக்கம்:  

           கூற்று என்ைால் கூைப்பட்டது, உரைக்கப்பட்டது, மொழியப்பட்டது, ம ால்லப்பட்டது 

என்று மபாருள் மகாள்ளலாம். ஒரு அறிக்ரகரயமயா அல்லது கருத்ரதமயா குறிக்கலாம் 

ஆங்கிலத்தில் இரத statment அல்லது assertion என்று கூறுவர். கூற்றுகள் தான் மதால்காப்பிய 

இலக்கண அடிப்பரடயாகும். கூற்று என்பது உரையாடல் அல்ல தனியாகப் மபசுவது. 

தரலவன், தரலவி, மதாழி , ெற்ைாய், ம விலி ஆகிமயாரின் உள்ளக்கருத்ரத அல்லது 

ம ய்திரயப் பரிொறுவது கூற்றுகளின் வாயிலாக நிகழ்கிைது. அத்தரகய கூற்று எவ்வாறு நிகழ 

மவண்டுமென்ைால் ெண்கலத்தில் நீர் கசிவது மபான்று கூை மவண்டும். தரலவன்பால் இருக்கும் 

மவட்ரகரயத் தரலவி மொழியால் கூைக்கூடாது. ெண்கலத்தில் நீர் உள்ளது என்பரத கசிந்து 

எவ்வாறு காட்டுகிைமதா அவ்வாமை தன்னுரடய மவட்ரகரய தரலவி மவளிப்படுத்த 

மவண்டும். கூற்றுகள் மபாருண்ரெரய ரெயப்படுத்தியதாக அரெய மவண்டும். 

             ங்க இலக்கியம் கூற்ைாக அரெந்துள்ளது. மதால்காப்பியர் கூற்று என்பரத ஒரு 

ம ய்யுள் உறுப்பாக குறிப்பிட்டுள்ளார். "கூற்றுகளின் சிைப்பு தற் ார்பின்ரெ என்பார் அதாவது 

கரதொந்தைாக ொறிப்மபசுவது அதைால் கூறுபவரின் கருத்தின் மவளிப்பாடாகவும், 

ெைநிரலயின் புைப்பாடாகவும் அரெயும் இைட்ரட நிரல கூற்று மொழியில் புரதந்துள்ளது 

என்பது அதன் சிைப்பு"1  "கூற்ைாக அரெந்ததன் இன்மைாரு சிைப்பு அதில் மெய்ப்பாடு 

புரதந்துள்ளதுதான் மெய்ப்பாடு ொடகத்திற்கு ெட்டும் உரியது அல்ல கூற்ைாக அரெந்த 

தனிப்பாடலுக்கும் உரியது என்பதால் தான் மெய்ப்பாட்ரடயும் ஒரு ம ய்யுள் உறுப்பாக 

குறிப்பிடுகிைார் மதால்காப்பியர் உண்ரெயில்  ாதாைண உரையாடல்களிலும் மெய்ப்பாடு 

உண்டு. வடமொழியில் மதானி ஆய்வாளர்கள் மெய்ப்பாட்ரடயும் ம ர்த்மத 

மபசுகிைார்கள்"2  இயற்ரகயாை காதல் உணர்வும் புைத்தூண்டுதலால் ஏற்படும் காதலும் கூற்று 
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மூலமெ மவளிப்படுத்தப்படுவதால் மெர் மபாருமளாடு குறிப்புப் மபாருளும் அடங்கியிருக்கும். 

அத்தரகய கூற்றுகளில் மவளிப்படும் மெய்ப்பாட்டிரை எடுத்துக் கூறுவமத இவ்வாய்வின் 

மொக்கம் ஆகும். 

திைவுச் ம ாற்கள் :-  

       இமெ ரி, விபாவங்கள், இை ம், மதானி, சிருங்காைம்,  

முன்னுரை:- 

                மெய்ப்பாடு என்பது புலன்களின் வழியாக ஒருவர் ெற்மைாருவரிடம் தன் உள்ளக் 

குறிப்ரப மவளிப்படுத்துவதாகும். உள்ளக்குறிப்பின் மூலம் ஒருவர் மவளிப்படுத்தும் உணர்ரவ 

எளிதாகப் புரிந்து மகாள்ளலாம். ஒரு கவிஞன் தன்னுரடய கவிரதயில் நுண்ணிய முரையில் 

மவளிப்படுத்திய ரெயப்மபாருளின் அர்த்தத்தின் மவளிப்பாடுதான் மெய்ப்பாடு ஆகும். 

மபைாசிரியர் “மெய்ப்பாமடன்பது ம ால்மகட்டார்க்குப் மபாருள் கண்கூடாதல்”3 என்கிைார். 

ஒரு கவிரத அல்லது பாடரலக் மகட்கும்மபாது அதன் மபாருள் மகட்பவரின் ெைதில் ஒரு 

மதளிவாை காட்சியாகமவா அல்லது உணர்வாகமவா மதான்றுதல் மவண்டும் அது மவறும் 

வார்த்ரதகளாக ெட்டும் இல்லாெல் மகட்பவரின் ெைதில் ஓர் அனுபவொக உணைப்பட 

மவண்டும் அந்த உணர்மவ மெய்ப்பாடு ஆகும்.  ங்க இலக்கியப் பாடல்களில் மதாழி, தரலவன் 

, தரலவி, ஆகிமயாரின் கூற்றுகளில் மெய்ப்பாடு எங்ஙைம் புலப்படுகிைது என்பரத 

இக்கட்டுரையில் காணலாம். 

      

மெய்ப்பாடு ம ாற்மபாருள் விளக்கம்:- 

             மெய் - உடம்பு;  பாடு - படுதல் அல்லது மதான்றுதல் அதாவது ஒருவரின் உள்ளத்து 

உணர்ச்சிகள் பிைருக்குப் புலைாகுொறு பிை உறுப்புகளில் மதான்றுவமத மெய்ப்பாடு ஆகும். 

ஒருவரின் மெய் மவறுபாடு அறிந்து ெற்ைவர் ஒழுக மவண்டும் என்று மதால்காப்பியர் எண் 

வரக மெய்ப்பாடுகரளக் கூறுகிைார். மபைாசிரியர், மதால்காப்பிய மூல நூற்பாக்கரள 

ென்கறிந்து, “மெய்ப்பாடு என்பது மபாருட்பாடு அதாவது மெய் - பாட்டினுள் இருக்கும் கருத்து. 

பாடு - படுதல் அது படிப்பவர் உணருொறு மவளிப்படுதல்; மெய்ப்பாடு என்பது ம ாற் 

மகட்டார்க்குப் மபாருள் கண்கூடாதல்; கவிப் மபாருளுணர்ந்தால், அதைாமை ம ால்லப்படும் 

மபாருள் உய்த்து மவறு கண்டாங்கு அறிதரல மெய்ப்பாமடன்ைான்.”4  என்று  மெய்ப்பாடு 

என்னும் ம ால்லுக்கு மபாருள் கூைப்படுகிைது.  

 

வடமொழி இை க் மகாட்பாடும் மெய்ப்பாடும்:- 

              தமிழும் வடமொழியும் மதான்ரெயுரடயதாதலின், இவ்விைண்டு  மொழிகளின் 

இரடமயதான் அவ்மவாற்றுரெ மவற்றுரெகள் மதளிவாகத் மதான்றுகின்ைை. எட்டு 
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மெய்ப்பாடுகள் வடமொழியில் பைத முனிவர் எட்டு ை ங்கள் என்ைாலும் அவற்றினிரடமய 

கருத்து வளர்ச்சி மவறுபாடுகள் அடிப்பரடயாைரவயாகும். “உவரக மெய்ப்பாடு சிருங்காை 

இை ொகுொ? உவரக பிைப்பிற்கு அடிப்பரடயாை ம ல்வம், புலன், புணர்வு, 

விரளயாட்டுகளில் இறுதியிைண்மட வடநூலுடன் ஒத்துவரும். ம ல்வத்தால் வரும் ெகிழ்ச்சியும் 

வடமொழியில் சிருங்காைம் எைப்படா”5 ஆகமவ நுட்பொக இவ்விைண்டு நூரலயும் கற்பவர் 

தான் கருத்து வளர்ச்சி நிரலயில் உள்ள ஒற்றுரெ மவற்றுரெ மவறுபாடுகரளக் கண்டு 

மகாள்வர். 

            பைத முனிவர் இை  மகாட்பாட்ரட ொடகத்ரத முன்ரவத்தும், மதால்காப்பியர் 

உலக வாழ்க்ரக தழுவிய அகத்திரை பாடல்கரள முன்ரவத்தும், மெய்ப்பாட்ரடக் கூறுகிைார்.  

மெய்ப்பாடு ை ம் இவற்ரை தமிழண்ணல் மதால்காப்பியரின் இலக்கிய மகாள்ரக என்ை நூலில் 

கீழ்க்கண்டவாறு பகுத்துள்ளார்.  

 

வரிர  

எண் 

       மெய்ப்பாடு  

 

           இை ம் 

 

1.  மபாருள் பற்றியது.   சுரவ பற்றியது 

2.  இலக்கியம் பற்றியது   ொடகம் பற்றியது 

3.  உலக இன்பம் பற்றியது மபரின்ப அனுபவம் பற்றியது 

4.   மூகச்  ார்புடன் விளக்கப்பட்டது  ெய  ார்புடன் விளக்கப்பட்டது 

5.  உலகியலிலிருந்து இலக்கியத்திற்கு 

ஏற்றிப்பார்க்கப்பட்டது 

ொடகத்திலிருந்து காவியத்திற்கு ஏற்றி 

பார்க்கப்பட்டது  

6.  மொக்குறுப்பால் உவரெயால் 

பாட்டுப் மபாருளால் மபைப்படுவது 

மதானியால் மபைப்படுவது  

 

7.  படிக்குங்கால் மதான்றுவது படித்தபின் எஞ்சி நிற்பது  

8.  முதல், கரு, உரி, இரயபு மபான்ை 

மபாருளரெதியால் உருவாவது 

விபாவங்களின் ஒருங்கிரணவால் 

மதான்றுகிைது. 
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மெரல இலக்கிய உருக்மகாட்பாடும் மெய்ப்பாடும்: 

                 இருபதாம் நூற்ைாண்டின் மதாடக்கத்தில் (1912-1917) அமெரிக்காவிலும் 

இங்கிலாந்திலும் ஓரியக்கொக சில கவிஞர்களால் மதாடங்கப்பட்டு வளர்ந்ததாகும். எஸ். ைா 

பவுண்டு (Ezra pound) மபால்வார் சில இலக்கிய மகாள்ரககரளக் குறிக்க தங்களுக்குள் 

ரவத்துக்மகாண்ட ம ால் உருக்மகாட்பாட்டியல் (Imagism) என்பதாகும். "கண்ணால் 

கண்டவாமை எவ்வித உரை விளக்கமுமின்றிக்  கவிரதயில் தீட்டுவது இதற்குள் அடங்கும்"6 

"கண்ணாற் காண்பதன் மூலம் உள்ளத்தில் ஓர் உருத்மதாற்ைத்ரத ஏற்படுத்துவமத 

உருகாட்சியாகும். இங்குக் காட்சி என்பது ெைக்காட்சிரயக் குறிக்கும். ஐம்புல உணர்வுகளாலும் 

புலைாகும் ெைக்காட்சிரயமய (Mental Image) ொம்  காட்சி உருவகம் அல்லது உருக்காட்சி 

என்கிமைாம்"7 இமெ ரி   (Imagery) எைப்படும் இஃது உளவியலுடன் மதாடர்புரடயது 

ெைத்திரையில் மதான்றும் உருமவ இதன் அடிப்பரடயாகும். கம்பனின் உருக்காட்சிப் 

படலத்ரத நிரைவு கூைலாம். உருமவளித்மதாற்ைம் என்று தமிழ் வழக்கில் கூைப்படுகிைது. 

           பிரின்சுடன் பல்கரலக்கழக இலக்கிய மகாள்ரக களஞ்சியம் (Princeton encyclopedia 

of poetry and poetics 1975) இக்மகாட்பாடு பற்றி மிக விரிவாை விளக்கங்கரளத் தருகிைது. 

கண்ணால் கண்டரத ெைத்திரையில் மதாற்றுவிப்பமத 'உரு' எைப்படும். ஒரு வண்ணத்ரத 

ஒருவன் பார்த்ததும் அவன் ெைத்திலும் அந்நிைம் பதிவாகிைது. அரதக் காணாத மபாதும் பிைகு 

அந்நிைம் பற்றிய உரு பல்மவறு நிரலகளில் அவன் ெைதினுள் மதான்ைலாம். ஒரு பாடலின் 

மபாருள் மவறு, அது உருவாக்கியுணர்த்தும் 'உரு' மவறு என்பரத புரிந்து மகாள்ள மவண்டும். 

சுருக்கொக ஒரு பாடரலப் படிக்கிமைாம் மிக ஆழொை மபாருளாக இல்லாெல் 

படித்தவுடமைமய ெம் ெைக்கண்ணில் அஃது உணர்த்தும் ம ய்திகரள ஓர் ‘உரு' ஆக்கி 

பரடத்துக் காட்டிைால் அது உருக்கவிரத எைலாம்.  

          கண்ணினும் ம வியினும் திண்ணிதின்  உணரும் மெய்ப்பாடு பற்றி மதால்காப்பியர் 

கூறும் மபாது ஐம்புல மதாடர்பு பற்றியும் அவற்றுள் மிக சிைப்புரடய காட்சியுரு, 

மகள்வியுருக்கள் பற்றியும் உருக்மகாட்பாட்டாளர்கள் கூறுவை மபாருத்திப் பார்க்க கூடியதாக 

உள்ளை. 

 

 

9.  பரடப்மபான், படிப்மபானிரடமய 

ஏற்படும் இரடத்மதாடர்பு பற்றியது 

ெடிப்மபான் காண்மபான் இரடமய 

ஏற்படும் இரடத்மதாடர்பு பற்றியது  

10.  இலக்கிய ஆக்கம் பற்றியது இலக்கிய பயன் துய்த்தல் பற்றியது.  
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மதால்காப்பியர் கூறும் மெய்ப்பாடு:  

            ம ய்யுள்களில் மெய்ப்பாட்ரட ஓர் உறுப்பாக மதால்காப்பியர் கூறுகிைார் "மெய்யின் 

கண் மதான்றுதலின் மெய்ப்பாடாயிற்று"8 என்று இளம்பூைணர் விளக்குவர். இது ொடக நூல் 

 ார்பாை விளக்கம். மபைாசிரியர், “மெய்ப்பாடு என்பது மபாருள்பாடு என்று கூறுவர். அதாவது, 

'உலகத்தார் உள்ள நிகழ்ச்சி ஆண்டு நிகழ்ந்தவாமை புைத்தார்க்கு புலப்படுவமதாைாற்ைான் 

மவளிப்படுதல்”9 என்று விளக்குவது இலக்கிய  ார்பாை விளக்கொகும். 

            "பண்ரண மதான்றிய எண்ணான்கு மபாருளும்  

             கண்ணிய புைமை ொைான்கு என்ப"10 

ெகளிர் விரளயாடும் மபாது விரளயாட்டு ஆயத்தின் கண்மதான்றிய எண்ணான்கு 32 

மபாருள்கள் ஆகும் என்று மதால்காப்பியர் கூறுகிைார். 

 

           "ெரகமய அழுரக இளிவைல் ெருட்ரக 

           அச் ம் மபருமிதம் மவகுளி உவரகமயன்று 

           அப்பால் எட்டாம் மெய்ப்பா மடன்ப"11 

                  ெரக, அழுரக, இளிவைல், ெருட்ரக, அச் ம், மபருமிதம், மவகுளி, 

உவரக ஆகிய எட்டும் மெய்ப்பாடாகும். கண்ணாலும் ம வியாலும் உணரும் உணர்வுரடய 

ொந்தர்களுக்கு மெய்ப்பாட்ரட உணர்தல் எளிது. ெற்ைவர்க்கு அரிது எைக் கூறி 

மெய்ப்பாட்ரட ென்ையப் மபாருள்மகாள் எை மதால்காப்பியர் மபாருள் கூறுகிைார்.  

 

அகத்திரண மெய்ப்பாடுகள்: 

❖ களவு காலத்தில் இயற்ரக புணர்ச்சிக்கு முன் நிகழ்வை, புணர்ச்சிக்கு பின் நிகழ்வை எை 

24 மெய்ப்பாடுகள் கூைப்படுகின்ைை. 

❖ களவு காலத்தில் பிரிவில் நிகழ்வை 20 மெய்ப்பாடுகள் கூைப்படுகின்ைை  

❖ தரலவரை திருெணத்திற்கு தூண்டும் படியாை மெய்ப்பாடுகள் 8 கூைப்படுகின்ைை. 

❖ திருெணம் ஆை பிைகு ஏற்படும் 10 மெய்ப்பாடுகள் கூைப்படுகின்ைை. 

 

தரலவி கூற்றில் மெய்ப்பாடு புலப்படும் விதம்: 

 

            "நின்ை ம ால்லர் நீடுமதான் றினியர் 

             என்றும் என்மதாள் பிரிபறி யலமை 

             தாெரைத் தண்தா தூதி மீமிர ச் 
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              ாந்தின் மதாடுத்த தீந்மதன் மபாலப்"12 

                  இப்பாடலில் தரலவனின் புகழிரைத் தரலவி கூறுகிைாள். தரலவனின் 

புகரழ கூறும்மபாது ம ால்லிய ம ால்லிலிருந்து ொறுபடாதவர் நிரலத்த இனிரெயாை தன்ரெ 

உரடயவர் என்று கூறுவதிலிருந்து கல்வி மகள்விகளில் சிைந்த  ான்மைார்கள் ம ால் தவை 

ொட்டார்கள். எவ்வாமைன்ைால் 'நிலம் மபயரிலும் நின்ம ாற் மபயைால்'13 புலவர் 

இருப்பிடர்தரலயார் பாண்டியன் கருங்ரக ஒள்வாள் மபரும்மபயர் வழுதிக்கு ம வியறிவுறுத்தும் 

விதொக இப்பாடல் அரெகிைது. நிலெடுக்கம் ஏற்பட்டு இடம் மபயர்ந்தாலும் நீ ம ான்ை 

ம ால்லிலிருந்து தவறி ம ல்லாமத என்று புலவர் ென்ைருக்கு அறிவுறுத்துகிைார். பதிற்றுப்பத்து 

பாடலில் "நிலம் திைம் மபயரும் காரல ஆயினும் கிளந்த ம ால் நீ மபாய்ப்பு அறியரலமய"14 

ம ான்ை ம ால் மபாய்க்கும்படி ெடக்காதவன் எை ம ைலாதன் அந்துவஞ் ம ைல் பண்ரப 

கபிலர் பாைாட்டுகிைார். இவ்வாறு பழ இலக்கியங்கள் கூறிய உயர்ந்தப் பண்ரப ெைதில் 

மகாண்டு தரலவி 'நின்று ம ால்லர்' என்ை ெற்றிரணப் பாடலில் தரலவனின் உயர்ந்தக் 

குணத்ரத கூறும்மபாது மதால்காப்பியர் கூறிய மெய்ப்பாட்டில் கல்வி, தறுகண்ரெ, புகழ், 

மகாரட என்ை ொன்கு வரகயில் புகழ் என்ை மபருமிதச்சுரவ மதான்ைத் தரலவி கூற்று 

அரெந்தரதக் காணலாம்.  "நீரின்றி அரெயாது உலமகனின் யார்யார்க்கும் வானின்றி 

அரெயாது ஒழுக்கு" (குைள் - 20) நீரில்லாெல் இவ்வுலகில் எந்த உயிரிைமும் எந்த ம யரலயும் 

ம ய்ய முடியாது. எல்லா சூழ்நிரலயிலும் நீரின் மதரவ தவிர்க்க முடியாத ஒன்ைாகும். 

அதுமபால தரலவன் இல்லாெல் தரலவியால் சிைப்பரடய முடியாதது எரதப் மபான்று 

என்ைால் நீரின்றி இவ்வுலகொைது சிைக்க இயலாதது மபால, தரலவனின் அருள் மகாரட 

இல்லாெல் தரலவியால் சிைந்து விளங்க இயலாது என்று தரலவி கூற்று வாயிலாக 

எடுத்துரைக்கிைாள். 

 

            "பூங்கண் புதல்வமை மபாய் பல பாைாட்டி  

             நீங்காய் இகவாய் மெடுங் கரட நில்லாதி  

            ஆங்மக அவர்வயிற் ம ன்றீ அணிசிரதப்பான்  

            ஈங்மகம் புதல்வரைத் தந்து"15 

            இப்பாடலில் தரலவன் ம ரியிலுள்ள பைத்ரதயின்பால் ம ன்று நீண்ட காலொக 

தரலவிரய காணவைாெல் காலம் தாழ்த்தியப் பின் மெடுொள் கழித்து தரலவியின் இல்லத்தின் 

வா லில் நின்று புதல்வரைப் மபாய் பலக் கூறி பாைாட்டி நின்ைான். அவ்வாறு பாைாட்டியத் 

தரலவரைத் தரலவி கடிந்துரைக்கிைாள். தரலவனின் மபருரெக் மகட்டு விட்டதால் ெருட்ரக 

வரகயாகிய சிறுரெ என்ை மெய்ப்பாடு மதான்ைத் தரலவி கூற்று அரெந்தது. மெடிய இந்த 

வாயிலில் நில்லாமத. ம ரியிலுள்ள பைத்ரதயிடம் ம ல். இப்புதல்வரை அரழத்து ம ன்ைால், 
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அவன் பைத்ரதயின் தரலயில் சூடியப் பூக்கரள க க்கி அவள் அழரகச் சிரதப்பான். அதைால் 

அவரை விட்டுச்ம ல் என்று தரலவி தரலவரை இழிவுபடுத்துகிைாள். இவ்வாறு 

இழிவுபடுத்தியதால் மதால்காப்பியர் கூறிய மெய்ப்பாட்டில் இழிவு மெய்ப்பாடு மதான்ைத் 

தரலவி கூற்று அரெந்தரெக் காணலாம். 

 

மதாழி கூற்றில் மெய்ப்பாடு புலப்படும் விதம்: 

           "அயிரை பைந்த அந்தண் பழைத்து  

            ஏந்மதழில் ெலர்ந்த தூம்புரடத் திைள்கால்  

           ஆம்பல் குருெர் நீர்மவட் டாங்கியவள்  

           இரடமுரலக் கிடந்தும் ெடுங்க லானீர் 

           மதாழுதுகாண் பிரையில் மதான்றியான் உெக்கு  

           அரியம் ஆகிய காரலப் 

           மபரிய மொன்ைனிர் மொமகா யாமை"16 

 

            இப்பாடலில் நீருக்குள்மள இருந்து ஆம்பரல பறிப்மபார் குடிநீருக்கு மவட்ரக 

மகாண்டது மபால நீ திருெணம் ஆகி தரலவியுடன் கூடியிருந்தும் காெ மவட்ரகயால் 

ெடுங்குகின்ைாய். திருெணம் முடிந்து தரலவிமயாடு கூடியிருந்த பின்னும் உன் காெ மவட்ரக 

தணியாெலிருக்கின்ை அளவுகடந்த காெத்ரத மதாழி எள்ளல் சுரவமயாடு எள்ளி 

ெரகயாடுகிைாள். இவ்விடத்தில் மதால்காப்பியர் கூறிய ெரக மெய்ப்பாடு மதான்றி எள்ளல் 

சுரவ அரெய மதாழியின் கூற்று அரெகிைது. ஒரு ொதத்தில் ஒரு ொள் ெட்டும் மதான்றும் 

மூன்ைாம் பிரை காண்பதற்கு அரிதாைது அதுமபால தரலவிரயக் களவு காலத்தில் காண்பதற்கு 

அரியதாக இருந்தமபாது நீ எப்படி மபாறுத்துக் மகாண்டாமயா என்பரத நிரைத்து ொன் 

வருந்துகிமைன் என்று மதாழி கூறுவதில் இளிவைல் மெய்ப்பாடு மதான்றி வருத்தம் என்ை 

வரகயில் கூற்று அரெகிைது. 

 

            "வாழி ஆதன் வாழி அவினி 

             மவந்துபரக தணிக யாண்டு பல ெந்துக  

             எைமவ மடாமள யாமய யாமெ  

             ெலர்ந்த மபாய்ரக முரகந்த தாெரைத்  

             தண்துரை ஊைன் வரைக  

             எந்ரதயுங் மகாடுக்க எைமவட் மடமெ"17 
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                தரலவன் மபாருள் மதடல் மபாருட்டு தரலவிரயப் பிரிந்துச் ம ன்ைான். 

பிரிந்து ம ன்ை காலத்தில் தரலவி தரலவரை நிரைத்து அச் த்தால் இரைவரை மவண்டி 

வணங்கி நின்ைாள் என்பரத மதாழி தரலவனிடம் கூறுகிைாள். இப்பாடலில் அச் ம் மெய்ப்பாடு 

மதான்ை மதாழியின் கூற்று அரெந்தது. அச் ம் ஏற்பட்டரெயால் தரலவி மதய்வத்ரத வணங்கி 

நின்ைாள் என்பதில் மதய்வம் என்பது இவ்விடத்தில் மெய்ப்பாட்டில் அச் த்தின் வரகயாகிய 

மதய்வம் என்ை நிரலரயக் குறித்ததாகும். ஆகமவ, அச் ம் சுரவ மதான்ை மதாழியின் கூற்று 

அரெந்துள்ளது. 

 

தரலவன் கூற்றில் மெய்ப்பாடு புலப்படும் விதம்: 

 

          "யாயும் ஞாயும் யாை கியமைா 

           எந்ரதயும் நுந்ரதயும் எம்முரைக்  

           மகளீர் யானும் நீயும் எவ்வழி அறிதுஞ்  

           ம ம்புலப் மபயனீர் மபால  

           அன்புரட மெஞ் ந் தாங்கலந் தைமவ"18 

 

                   தரலவன் தரலவியிடம் உன்னுரடய தாயும் தந்ரதயும் யார் என்று 

மதரியாது. என்னுரடய தாயும் தந்ரதயும் உைக்கு யார் என்று மதரியாது. இருவரும் எவ்வித 

உைவும் இல்லாெல் ொம் கூடி ெகிழ்ந்மதாம். ெம் காதல் மெஞ் ம் ம ம்புல மபயல்நீர் மபால 

கலந்து ஒன்றுபட்டுள்ள ொம் ஒருவரைமயாருவர் பிரியொட்மடாம் எை தரலவன் தரலவிக்கு 

ஆறுதல் கூறுகிைான். தரலவன் தரலவி இருவரும் ஒத்த காதலால் ஒன்றுபட்டரத 

மெய்ப்பாட்டியலில் உவரக வரகயில் அடங்குகின்ைை. காதலால் ஒன்றுபட்டு கூடியிருந்து 

இன்பம் பயத்தரெ புணர்வு என்னும் பிரிவில் வருகிைது இவ்விடத்தில் மதால்காப்பியர் கூறிய 

உவரக மெய்ப்பாட்டில் புணர்வு என்ை நிரலத் மதான்ை தரலவனின் கூற்று அரெந்திருப்பரதக் 

காணலாம். 

              “ெகுகம் வாைாய் பாண பகுவாய்  

              அரிமபய் கிண்ணி ஆர்ப்பத் மதருவில்  

              மெர்ெரட பயிற்றுந் மதமொழிப் புதல்வன்  

              பூொறு ம வ்வாய் சிரதத்த  ாந்தமொடு  

              காெ மெஞ் ந் துைப்ப யாந்தம் 

             முயங்கல் விருப்மபாடு குறுகிமைன் ஆகப்  

             பிரைவைப் புற்ை ொ று திருநுதல்  
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             ொறிருங் கதிப்பிமைங் காதலி மவறுணர்ந்து  

             மவரூஉொன் பிரணயின் ஒரீஇ  

             யாரை மயாமவன்று இகந்துநின் ைதுமவ"19 

 

            தரலவி குழந்ரதக்கு மதருவில் ெரடபயிற்றுவித்துக் மகாண்டிருந்தாள். 

தரலவரை கண்டதும் குழந்ரத அப்பா என்ைது. தரலவி குழந்ரதரயக் கடிந்துமகாண்டாள். 

அந்நிகழ்ரவ தரலவன் பாணனிடம், 'ொன் குழந்ரதரயத் தூக்க அருகில் ம ன்ைதும் 

ொனிடரைக் கண்டு ெருண்மடாடும் ொரைப் மபான்று விலகி நின்று யாரைமயா நீ? எை 

மவறுபட்டு விைவுகிைாள்' என்று  கூறிைான். 'ொறு இருங் கதிப்பின் எம் காதலி மவறு உணர்ந்து 

மவரூஉம்  ொன் பிரணயின் ஒரீஇ' என்பதில் தரலவி தரலவரை கண்டதும் ெருட்ரகயால் 

ொனிடரைக் கண்டு ெருண்மடாடும் ொரைப் மபான்று விலகிச் ம ன்று யார் நீ? எை 

விைவுவதில் மதால்காப்பியர் கூறிய மெய்ப்பாட்டில் ெருட்ரகச்சுரவ மதான்ை ஆக்கம் என்ை 

வரகயில் கூற்று அரெந்து இருப்பரதக் காணலாம்.  

முடிவுரை:  

       ங்க இலக்கியங்களில் தரலவன் தரலவி மதாழி ஆகிமயாரின் கூற்றுகள் மெய்ப்பாட்டிரை 

உணர்த்தி நிற்கின்ைை. மெய்ப்பாடு என்பது ெம் புலன் உறுப்புக்களால் ெம்மில் ஏற்படுகின்ை 

ொற்ைத்ரத குறிப்பதாகும். கூற்றுகளில் மெைடியாகப் மபாருள் உணர்த்தாெல் சூழலின் வழியாக 

மெய்ப்பாடு மதான்ைப் மபாருள் உணர்த்தப்படுகிைது. உள்ளுரை, உவரெ, இரைச்சி 

மபான்ைவற்றிலும் மெைடியாகப் மபாருள் உணர்த்தாெல் கருப்மபாருளின் வழிமய கூறிச் 

ம ால்வரத ொம் இலக்கியங்களில் காணலாம். அந்த வரகயில் கூற்றுகளில் மெய்ப்பாடு 

புலப்பட்டு நிற்கிைது என்பரத இக்கட்டுரையின் வாயிலாக ொம் அறிந்து மகாள்ளலாம். 

அடிக்குறிப்பு: 

 
1. ம .ரவ.  ண்முகம், மபாருளிலக்கணக் மகாட்பாடு மதால்காப்பியம் – முதல் மதாகுதி 

(இரைச்சியும் மதாரடயும்) மெய்யப்பன் பதிப்பகம்,2009. பக் - 10 

 2. ம .ரவ.  ண்முகம், மபாருளிலக்கணக் மகாட்பாடு மதால்காப்பியம் – முதல் மதாகுதி 

(இரைச்சியும் மதாரடயும்) மெய்யப்பன் பதிப்பகம்,2009. பக் – 10 

3. தமிழண்ணல், இந்திய இலக்கியச் சிற்பிகள் மதால்காப்பியர்,  ாகித்திய அக்காமதமி 

பதிப்பகம், 1998. பக் – 82 

4. தமிழண்ணல், இந்திய இலக்கியச் சிற்பிகள் மதால்காப்பியர்,  ாகித்திய அக்காமதமி 

பதிப்பகம், 1998. பக் – 82 
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5. தமிழண்ணல், மதால்காப்பியரின் இலக்கியக் மகாள்ரககள், பாகம் – 1, ம ல்லப்பா 

பதிப்பகம், 2004. பக் – 211 

6. ரவ.  ச்சிதாைந்தன், மெரல இலக்கியச் ம ால்லகைாதி, ம ன்ரை,1983. பக் – 106 

7. தமிழண்ணல், ஒப்பிலக்கிய அறிமுகம், ெதுரை,1979. பக்.182 

8. இளம்பூைணைார் உரை, மதால்ககாப்பியம் மபாருளதிகாைம்,  ாைதா பதிப்பகம்,2005. 

பக். 348 

9. தமிழண்ணல், இந்திய இலக்கியச் சிற்பிகள் மதால்காப்பியர்,  ாகித்திய அக்காமதமி 

பதிப்பகம், 1998. பக் – 82 

10.  இளம்பூைணைார் உரை, மதால்ககாப்பியம் மபாருளதிகாைம்,  ாைதா பதிப்பகம்,2005. 

பக். 345 

11. இளம்பூைணைார் உரை, மதால்ககாப்பியம் மபாருளதிகாைம்,  ாைதா பதிப்பகம்,2005. 

பக். 347 

12. இளம்பூைணைார் உரை, மதால்ககாப்பியம் மபாருளதிகாைம்,  ாைதா பதிப்பகம்,2005. 

பக். 264 

13. புலியூர்க்மகசிகன், புைொனூறு,  ாைதா பதிப்பகம், 2010. பக்.5 

14. புலியூர்க்மகசிகன்,பதிற்றுப்பத்து மதளிவுரை, பாரி நிரலயம், 1974. பக்.323. 

15. இளம்பூைணைார் உரை, மதால்ககாப்பியம் மபாருளதிகாைம்,  ாைதா பதிப்பகம்,2005. 

பக். 268 

16. இளம்பூைணைார் உரை, மதால்ககாப்பியம் மபாருளதிகாைம்,  ாைதா பதிப்பகம்,2005. 

பக். 279 

17. இளம்பூைணைார் உரை, மதால்ககாப்பியம் மபாருளதிகாைம்,  ாைதா பதிப்பகம்,2005. 

பக். 279 

18. இளம்பூைணைார் உரை, மதால்ககாப்பியம் மபாருளதிகாைம்,  ாைதா பதிப்பகம்,2005. 

பக். 252 

19. இளம்பூைணைார் உரை, மதால்ககாப்பியம் மபாருளதிகாைம்,  ாைதா பதிப்பகம்,2005. 

பக். 253 

 

துரண நின்ை நூற்கள்:- 

 

❖ இளம்பூைணைார் உரை, மதால்ககாப்பியம் மபாருளதிகாைம்,  ாைதா பதிப்பகம், 2005. 

❖ ம .ரவ.  ண்முகம், மபாருளிலக்கணக் மகாட்பாடு மதால்காப்பியம் – முதல் மதாகுதி 

(இரைச்சியும் மதாரடயும்) மெய்யப்பன் பதிப்பகம்,2009. 
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❖ தமிழண்ணல், இந்திய இலக்கியச் சிற்பிகள் மதால்காப்பியர்,  ாகித்திய அக்காமதமி 
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